Objave so namenjene interni uporabi v skladu z odloébami ZASP in se brez soglasja imetnika pravic ne smejo prosto razmnoZzevati in distribuirati!

Delo

Drzava: Slovenija
Doseg: 141.000

Stran: 16

Povrgina: 251 cm?

Sreda

Gledalisce

Carlo Goldoni, Predrag Lucic:
Barufe

SNG Nova Gorica
0 8.8 .6 ¢

Po dobrem poldrugem desetletju
se Taufer ob asistenci Renate
Vidi¢ ponovno loteva Goldoni-
jeve komedije o sosedih, kjer

se Zenske ob odsotnih ribic¢ih
skregajo, oni pa so skupaj na

isti barki. Zaradi neprimernih
akcij furesta, ki zaroCene pupe
peca s sladkarijami in $pinelom,

si skodijo v lase neporocene in
matere in je cel $petir; takrat se
moZaki vrnejo v luko. ToKrat je
Goldonijevo predlogo satiri¢no
aktualiziral Predrag Luci¢, potem
so jo §tirje prevajalci adaptirali na
lokalno okolje in postavili v ¢as
Avstro-Ogrske, vendar je ostalo
nekaj aktualizmov v stilu Luciceve
dramatizacije Alana Forda, recimo
govor o terorizmu za vsako figo

in Sesta flota. Druge adaptacije

so bolj posrecene, Barufe govorijo
o morju v Casu arbitraZe in tako
visoki komisar na vizitaciji in
njegovi oprode na koncu za spravo
med sosedi ponujajo kredite, da
vsi prej sprti srecni vzklikajo, da
imajo kon¢no kredit; ali pa morajo
ribici v svoje dnevnike o ulovu ob
conah ribolova pisati Se latinska
imena rib, da jih oblast razume, da
lovijo $voje in ciplje.

Predstava (koprodukcija $tirih
gledalis¢: Gledalisce Koper, Istrsko
narodno gledalisce v Pulju, SSG

Trst, SNG Nova Gorica), kiima
svojo ambientalno razlicico, je

v dvoranski postavljena v ring —
scenograf je Voranc Kumar —, v
katerem se preklajo najprej Zen-
ske, to je igra z lasanjem in visoko
dvignjenimi sredinci in bojno
rabo gospodinjskih pripomoc-
kov. Ko z morja prispejo ribici, se
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zadeva stopnjuje s kamenjanjem,
nozki, macetami, nekaj je razbitih
arkad in kaset. Kostumsko je
predstava veristicna, ofucane de-
lovne obleke morskih teZzakov in
gumijasti $kornji, obvezne Zenske
obleke s cvetli¢nimi vzorci so pri-
spevek Barbare Stupica. Besedilo
je jezikovno regijsko adaptirano

v Zmohtne istrske dialekte, ki pa
v kolobociji vcasih izgubijo in
radikalnost zvodeni. Predvsem
zaradi velike dinamicnosti in
fizicnosti predstave, eni se ravsajo
in drugi so tampon cona, ves Cas;
ring in publiko igralci izkoriscajo
za plezanje Cez stole ali pljuvanje
Cez glave, vse je zelo energicno in
temperamentno, brez zavor, in ta-
krat vCasih malo pade artikulacija.
Eklektic¢na je tudi glasba, Damir
Halili¢ Hal, ki predstavo spremlja
na kitari in (istrskih?) brenkalih,
je ustvaril na tradiciji in lokalnem
melosu temeljeco glasbo, ki jo
potem preseka bluz.

Igralke, tudi tri iz puljskega gle-
dali$ca, Patrizia Jurincic FinZgar,
Marjuta Slamic, Petra B. Blaskovic,

Nika Ivancic¢ in Elena Brumini, so
ucinkovite, ker dobro obvladajo
dialekt in so njihovi nastopi furi-
ozni in temperamentno pregreti.
Moski se znajdejo drugace; Iztok
Mlakar s klokotajocim govorom,
ki ga nihce ne razume, zato vec
gestikulira, Gojmir Le$njak - Gojc
vodi administracijo in se oprijema
aktovke z ribolovno papirologijo
in pletenke, Kristijan Gucek je
silak z mehkim srcem in moc¢nim
smislom za &ast, Igor Stamulak
pa predstavnik neke oddaljene
metropole, dela malo zase in malo
za bancne centrale. Luka Cimpric
je Sime, Dalmo$ in furest, ki
zapoha in zakuha vse skupaj, prav
zvijacen frajer, vendar vse skupaj
izzveni v pomirljivem in sprav-
nem tonu z veliko medsebojnimi
zarokami.

Najbolj barufam izpostavljena
publika dobi sardele in glazZ vina,
izbrani za polnost srece tudi kre-
ditno pogodbo. Vsi pa Zivahno ko-
medijo z veliko tekanja, ki izzveni
v tonih istrske multietnicnosti in
pomiritve. MATE) BOGATAJ
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